I)nia  15  kwietnia*  1949  roku 


Mr.  Michael  FasieJavski 

Box  74 

Riverside,  Gill,  Mass* 


S  z  an  ow  ny  P  an  i  e 


Otrzyraabem  przekaz  bankowy  na  sume  $178. £7  a  to  od 
Gdynia--\merica  Line,  Inc.  jako  zwrot  za  zap£acon$  szyfkarte 
dla  Stefanii  Bopusz. 


Fan  maze  tero  czeka  wymienic  v  banku  lub  go  aepozytovvad 
na  svvojn  ksiazeczk?  oszczednosoiowp .  Huai  jednak  go  Fan  pod- 
pisac  na  jec'inej  i  na  drugioj  stronie,  i  post aw io  dzien  na  ktory 
dzien  ]  an  bfdzie  kaozowai  tego  czeka.  Laznaczjyitera  to  czerwonym 
olowkiora  to  miejsce  gdzie  an  na  zrobic  swoj  podpis,  oraz  po¬ 
st  aw ic  datp. 


Nastgpnio  posy  lain  Lanu  sprawozdanie  kt5re  ot rzymahem  od 
Gdynia- Ane r i c a  Line  azeby  Fan  v iedzia*  jak  kompania  wyplaciia 

pienipdze . 


Lyczac  Fanu  oraz  calej  Fana  rodzinie  '  esolych  Sw i@t,  dlugiego 
zycia,  i  du&o  zdrowia,  ■,c* 


Mr c si e  si§  z  szacunkiom, 


Uotcriusz  Publiczny 


FF:  j 


GDYNIA  AMERICA  LINE.  INC. 


GENERAL  AGENTS  IN  U.S. A  and  CANADA 


32  PEARL  STREET 

NEW  YORK  4,  N.  Y. 


PASSENGER  DEPARTMENT 


April  13,  1 9h9 


Mr.  Michael  Wasielewski 
c/o  Chicopee  Bankers  Corporation 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass. 


Gentlemen: 


Re:  CANCELLATION  FILE  #2U579  -  LIST  #678 
PPD .  135138/12886 
STEFANIA  BOGUSZ 


We  refer  to  your  letter  of  February  28th  in  connection  with 
the  cancellation  and  refund  of  the  above  mentioned  ticket. 

We  have  now  received  authorization  from  our  Head  Office 
to  refund  the  passage  money,  and  therefore,  are  pleased  to  at¬ 
tach  itemized  statement  and  check  in  the  amount  of  $178.27  to 
the  order  of  Michael  Wasielewski  which  kindly  deliver  to  him. 


,INE,  INC 


Enc. 


PLEASE  ADDRESS  All  COMMUNICATIONS  TO  THE  COMPANY 


* 


GDYNIA  AMERICA  LINE 


Very  truly  yours, 

GDYNIA  AMERICA  LINE,  INC, 


Per 


- 


'  *  -  -  , 

’  *• 


w.» 


ADDRESS  OFFICIAL  COMMUNICATIONS  TO 
THE  SECRETARY  OF  STATE 
WASHINGTON  25,  D.  Cs 


DEPARTMENT  OF  STATE 


WASHINGTON 


In  reoly  refer  to 
DS 


March  31 1  I949; 


My  dear  Mr.  Furtek: 

In  compliance  with  the  request  contained 
in  your  letter  of  February  28,  1949,  there  is 
enclosed  a  check  in  the  amount  of  $10  drawn 
payable  to  you  on  the  Treasurer  of  the  United 
States,  refunding  the  money  which  you  deposited 
with  the  Department  in  anticipation  of  the 
issuance  of  an  American  passport  to  Miss  Stefania 
Bogus z  in  Poland. 

Should  money  be  required  for  this  purpose 
at  a  later  date,  you  will  be  notified. 


Sincerely  yours, 


Assistant  Chief 
Division  of  Protective  Servic 


Enclosure:  . 

Check  for  $10. 


Mr.  Felix  Furtek, 

226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts. 
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March  11 ,  1949 


Gdynia- America  Idne »  Inc. 
32  Pearl  Street 
New  York,  N.  Y. 

Gentlemen: 


He:  Prepaid  Ticket  No.  135138/12886 
Stefania  Bpgusz 

I  am  enclosing  application  for  cancellation  of 
above-numbered  Prepaid  ticket,  signed  by  Michael 
Wasielewski,  purchaser. 

Awaiting  the  receipt  of  the  refund,  we  remain 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


' 


M 


Dnia  7  marc  a,  1949  ro’cu 


\ 


i'r.  Mich  sol  asielowski 
T5  ox  74 

Liverside  .Mill,  Mans. 


Szanowny  anie: 


Ma>a-‘zsm  aplikacjf  oc  Gdynia-  ^meryk a  Lin  ji  v  sprawl e 

^  9 

ska  sov- anie  szy^karty  din  o.  tet'anji  Logusz.. 

I’r'oszf  pod  pi  sac  aplikacJs  v,-  po£ov.io,  araz  z©  kulkft 
zrobiono  olov/kion,  tak:  :  ior  -,ol  ..  nsiel--^  ski 

To  odes^aniu  tej  aplikacji  przezerini©  do  Gdynii ,  kompani 

» 

ana  zvr6ci  pieni^dze  ale  az  za  jakie  4  tygodnie,  rdy&  ona  bp 

•  •  .  •  V 

dzio  ohciaia  zbadad  v;  ,  olsce,  czy  maze enigrantka  nie  wsiadla 
na  ok  ret  jusz.'  Z nk  tylko  otrzymani  przckaz  od  kompanii,  zaroz 
przy'le.  M  3Z':  ounkiem, 


Notariusz  Publiczny 


FF:  j 


Gdynia  America  Shipping  Lines  Ltd 


GDYNIA  AMERICA  LINE,  INC. 


GENERAL  AGENTS  IN  U.S.A  and  CANADA 


32  PEARL  STREET 
NEW  YORK  4.  N.  Y. 


PASSENGER  DEPARTMENT 


March  2,  1949. 


Chicopee  Bankers  Corporation 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Gentlemen:  Re:  PPD,  155138/12886  -  BOGUSZ, 

We  have  for  acknowledgment  your  letter  of  February  28th,  en¬ 
closing  the  purchaser’s  receipt  and  notice  to  passenger’s  portion 
for  the  cancellation  and  refund  of  the  above  prepaid  ticket. 

Inasmuch  as  this  ticket  has  already  been  reported  abroad,  it 
will  be  necessary  for  us  to  refer  the  cancellation  to  our  Home 
Office  for  confirmation  as  provided  in  Clause  #14  of  the  Steamship 
Ticket  Contract, 

In  the  meantime  we  should  appreciate  if  you  would  have  the 
purchaser  fill  out  properl y  the  enclosed  application  for  cancella¬ 
tion  which  is  then  to  be  returned  to  us. 


INC. 


Enc. 


GDYN 


.truly  yours 
ft  LINE, 


PLEASE  ADDRESS  ALL  COMMUNICATIONS  TO  THE  COMPANY 


.  .... 

. 


' 


< 

- 


' 


■ 


February  28 ,  1949 


Deportment  of  State 
Washington , 

d.  a* 

'Cent lemon: 

Re:  3PD^~  Miss  Stefania  Bogusz 

wies  Dynkowoe,  poozta  Nowy  Dw6r 
pow.  3 ok 53: k a ,  'Vo,1 »  Bialyatok,  Poland 

As  the  above-mentioned  Miss  Bogusz  is  unable  to 

leave  Poland  for  the  United  rates  because  of  dual 

nationality,  kindly  refund  the  Ten  (  '-10.00)  Dollars 

which  has  been  paid  for  her  passport. 

. 

Thanking  you  for  your  kindness,  I  remain  • 

Very  truly  yours, 


Notary  Public 
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February  28,  1S49 


Gdynia- America  Line,  Inc. 

32  Pearl  Street 
New  York,  N#  Y. 

• 

Gentlemen: 

Ho:  Prepaid  Ticket  No.  12886 

Stefania  Boguszt  Prosp.Pass. 

4 

e  are'  enclosing  Purchaser? s  Receipt  and  Notice 
to  Passengers  copy. of  the  above-numbered  prepaid  ticket 
for  cancellation,  as  the  Polish  government  will  not 
permit  the  above  prospective  passenger  to  leave  the  - 
country  be  '-ause  of  dual  nationality. 

•  Awaiting  the  receipt  of  the  refund,  we  re- 
main 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


ttPDR OFFICIAL  COMMUNICATIONS  TO 
fHE  SECRETARY  OF  STATE 

WASHINGTON  25,  D.  C. 


In  reply  refer  to 
SPD 


DEPARTMENT  OF  STATE 
WASHINGTON 


March  7,  1947 


My  dear  Mr.  Furtek: 

The  receipt  is  acknowledged  of  your  letter  of 
January  27,  1S47  with  which  you  enclosed  a  check  for 
$10  to  cover  the  cost  of  a  passport  for  Miss  Stefania 
Bogus z  in  Poland. 

The  American  Embassy  at  Warsaw  is  being  informed 
by  air  mail  that  the  money  is  on  deposit  with  the 
Department. 

Sincerely  yours, 

For  the  Secretary  of  State: 

D.  W.  Gorrick 
Acting  Assistant  Chief 
Special  projects  Division 


Mr.  Felix  Furtek, 

226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts. 


vf-'-r  rfcii  t. 
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Miss  Stefania  Bogusz 

wies  Synkowce,  poczta  Howy  Dw6r 

powiat  Sok62:ka,  Woj •  Bialystok,  Poland 


Dnia  9  kwietnia,  1947  roku 


Szanowna  Pani: 

Wuj  Pani,  p.  Michai  Wasielewski,  zakupil  u  nas  szyfkarty  dla  Pani  kt6r§ 
wypis alismy  od  Gdynia- America  Line  No*  Szyfkarty  12886-  La  Pani  oplacon§ 
podroi  z  Gdynii  do  Greenfield,  Massachusetts. 

Zalficzam  odcinek  od  te^  szyfkarty  ktSry  prosz?  zachowad  i  nie  zg6bid. 
Kompania  okr?towa  z  pevmosci$  si§  z  Pani$  porozumie. 

Niech  wi§o  Pani  napisze  do  wuj  a  sv/ojego  tutaj  ±q  Pani  otrzymaia  od  nas 

te  informacje. 

P.S,  My  wyskalisioy  Pani  jeans  szyfkarty  z  szacunkiem, 
jeszcze  w  lutym.  Podalismy  jednak  mylny 
adres*  i  list  sif  nan  Zv.rocil.  Posyiamy 


wi$o  teraz  drugi  raz 


Notaryusz  Publiczny,  i  Agent 
226  Exchange  St. 

Chicopee,  Hass.,  TJ.S.A. 


FF:  j 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Quincy  Mutual 
Fire  Insurance  Company 

57  WASHINGTON  STREET 
QUINCY.  MASSACHUSETTS 

ESTABLISHED  1BS1 
A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


% 

v-v 


JAMES  F.  YOUNG.  PRESIDENT 
HENRY  M.  FAXON.  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR.  SECRETARY 
PHILLIP  T.  YOUNG.  ASST.  SECRETARY 


FELIX  S.  FURTEK 

AGENT 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


November  1,  1946 


To  Our  Automobile  Policyholders  ; 

Your  Registration  blank  for  1947  plates  is  ready  for  your 
signature . 

Please  call  at  my  office,  as  soon  as  possible,  so  that  I  may  get 
your  plates  before  the  rush  begins  at  the  Registry. 

Kindly  bring  your  license,  and  1946  registration  with  you. 

Office  hours  are  from  9:00  A.  M.  to  6:00  P.  M.  daily;  Saturdays; 
9  :00  A.  M.  to  12  :00  noon. 

Very  truly  yours, 


FF:j 


Felix  Furtek,  Agent. 


Dnia  9  kwietnia,  1947  roku 


Mr.  Michael  Wasielewski 

Box  74 

Riverside,  Gill,  Mass* 

Drogi  Panie  Wasielewski: 

W  sprawio  Stefanii  Bogusz  donosz§  Panu  iz  zalatwilisny  wszystko  w 
porz§dku: 

Najpierw  wyslali&ay  vlO.  za  paszport  w  dniu  27  stycznia,  a  w  dniu 
7  marca  otrzynalismy  list  z  Be part amen tu  Stanu  z  Washington  iz  pieniadze' 
otrzymali  i  przez  Air  Mail  zawiadomili  konsula  w  Warszawie  o  tern.  List  ten 
prosze  mi  zwr5oic  bo  potrzebny  an  mi  jest  do  rekord6w. 


Nastppnie  or5bov;a> era.  kupic  szyfkart§  u  ktorej  z  innych  kompanii  ktorej 
wozeSniej  okrpty  odchodza  z  Gdynii  do  New  Yorku.  Jednak  i-adnej  innej  kompanii 
nie  odchodz§  regularnie  okr$ty  z  Gdynii  do  New  Yorku.  V.'ypisalem  v;iec  szyf- 
kart?  No*  12886  z  Gdynia  America  Line. 

Okr^t  "Batory"  odp2:ynie  z  Gdynii  4  maja,  i  potem  co  miesi§c  bedzie  od- 
chodzil. 


Z  szacunkiem, 


FF:  j 


Notariusz  Publiczny,  i  Agent 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass. 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Quincy  Mutual 
Fire  Insurance  Company 

57  WASHINGTON  STREET 
QUINCY.  MASSACHUSETTS 

ESTABLISHED  1691 
A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


Y 


* 


JAMES  F.  YOUNG.  PRESIDENT 
HENRY  M.  FAXON.  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR.  SECRETARY 
PHILLIP  T.  YOUNG.  ASST.  SECRETARY 


FELIX  S.  FURTEK 

AGENT 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


November  1,  1946 


To  Our  Automobile  Policyholders  ; 

Your  Registration  blank  for  1947  plates  is  ready  for  your 
signature . 

Please  call  at  my  office,  as  soon  as  possible,  so  that  I  may  get 
your  plates  before  the  rush  begins  at  the  Registry. 

Kindly  bring  your  license,  and  1946  registration  with  you. 

Office  hours  are  from  9:00  A.  M.  to  6:00  P.  M.  daily;  Saturdays; 
9:00  A.  M.  to  12:00  noon. 


FF:j 


Very  truly  yours, 


Felix  Furtek,  Agent. 


SPECIFY  QUINCY’'  MUTUAL  FIRE  INSURANCE 


SPECIFY  "QUINCY"  MUTUAL  FTRETNSCTRANCfc 


April  9,  1947 


Gdynia-Araorica  Line,  Inc. 
32  Pearl  Street 
New  York,  N.  Y. 

Gentlemen: 


Re:  Miss  Stefania  Bogusz 

Prepaid  Ticket  No.  12886 

wies  Synkowce,  poczta  Nowy  Dwor 

powiat  Sok5lka,  Wo,1.  Bialystok,  Poland 

V/e  are  enclosing  our  check  for  One  Hundred  Seventy-eight 
Dollars,  27  Cents  ($178.27)  in  payment  of  the  above-numbered 
Prepaid,  in  favor  of  Miss  Bogusz. 

We  are  enclosing  Agent1 s  Advice  of  the  Prepaid. 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


FF:  j 


President 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Quincy  Mutual 
Fire  Insurance  Company 

57  WASHINGTON  STREET 
QUINCY.  MASSACHUSETTS 

ESTABLISHED  IBS! 

A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


A 


r~ 


JAMES  F.  YOUNG.  President 
HENRY  M.  FAXON.  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR.  Secretary 
PHILLIP  T  YOUNG.  Asst.  Secretary 


FELIX  S.  FURTEK 

AGENT 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


November  1,  1946 


To  Our  Automobile  Policyholders  ; 

Your  Registration  blank  for  1947  plates  is  ready  for  your 
signature . 

Please  call  at  my  office,  as  soon  as  possible,  so  that  I  may  get 
your  plates  before  the  rush  begins  at  the  Registry. 

Kindly  bring  your  license,  and  1946  registration  with  you. 

Office  hours  are  from  9:00  A.  M.  to  6:00  P.  M.  daily;  Saturdays; 
9:00  A.  M.  to  12:00  noon. 

Very  truly  yours, 


FF:j 


Felix  Furtek,  Agent. 


SPECIFY  QUINCY"  mutual  fire  insurance 


Dnia  5  listopada,  1948  roku 


Mr.  Michael  Wasielewski 
Box  74 

Riverside,  Gill,  I 'ass* 

Szanowny  Pania: 

Donoszf  uprzejmie  Panu  i±  ja  napisaiem  list  do  Panny  Stefanii 
Bogus z  z  z^danien  aiebyjnii  odesiala  szyfkarte.  tlednak  Panna  Bogusz 
odpisaPa  rai  tutaj  list/prosi  bardzo  Pana  o  to  azeby  Pan  joszczo  nie 
kasowal  jej  szyfknrty  bo  jest  naazieja  ze  ona  przyjedzie. 

Prosiia  ona  ranie  o  to  a.'  eby  Pana  o  tern  poinf  or:aowa6 .  Jako  do- 
$od  posy^am  Panu  list  ktory  otrzymalem  od  panny  St of an i  Bogusz. 

Z  szacunkiem. 


..  oteriU:,z  Public zny. 


Dnia  11  pazdzi  ornika »  1948  roku 


Miss  tefania  Bogusz 
v.-ies  oynkovvce ,  poczta  Nowy  Dw6r 
powiat  ’.ok  oik  a 
# o  j  .  M aly s t o’: ,  Pol an d 


Szanov;na  j  ’ani: 

Ion  kiohal  aslelewski  by!  u  mnle  w  biurzo  i  doniosl 
mi  ze  I  ani  nie  maze  v/yjochac  do  Aneryki  yuyz  I-lz§d  Pol  ski 
nie  chce  udzia!i6/zezwolenia.  P.ordzo  gip  aziwuj g  zo  rani 
nio  no  pis:  la  oni  swego  teg©  listu  vvprost  do  ani  3 

tylko  do  icna  a  s  M. ew skie  go . 

stnrsnia 

Z  tego  pov/odu  :  an  aoiolowski  straoil  chgc  'gprowadzenia 
Panip  do  .moryki  i  polecii  rai  skasov.ac  szyfkortg  ktorego  swego 
czasu  zakupil  u  mnie,  a  ktorp  ani  na  w  cosiadaniu. 


Mieoh  lani  O'  osle  mi  tp 
±9.  ona  potrzsbna  jest  mi  do  s 
P an a  . a s i e 1 e w skiego. 


szyfkarte  Jak  najprpdzej  dlatego 
ka  sow  ani...  To  jest  v.yrazne  zpdania 


lire sle  sip  z  szacunkiera, 


k o t  a r 1 u  s z  Pub 1 ie  zny • 


FF:  j 


4 


Dnia  12  llpoa.?  19-8  roku 


Miss  tefania  Boc.usz 

wie£  ^ynkowoe,  poczta  Lovy  Dw5r 

powiat  3ok62:ka,  .oj.  Bialystok,  Poland 

Lzanowna  Pani : 

Pan  Iliohai  Pasilewski  by  2:  u  mnlo  w  biurze  i  twiercTzii  ze  rani 
ma  paszporfc  .imerykafiski  ju£  dawno  i  £otow§  jest  do  wyjazdu  do  -twnoryki. 
i  iech  Pani  napisze  list  do.Kompanii  Okretowej  azeby  dali  Pani  miejsce 
na  okrpoie,  i  to  jak  najpredzej.  Adres  kompanii  jest  ;  Gdynia-america 
Line,  ill.  Aienkiawioza  4,  Warszawa,  Polska. 

Nieoh  Pani  napisze  mi  i  wy§le  mi  list  poozt§  lotnioz$  na  ktorym 
dniu  otrzymala  Pani  paszport  oraz  napisze  ni  na  ktorym  dniu  ma  Pani 
wyjechac . 

Z  szacunkiem, 


IT :  j 


^otariusz  Fubliozny. 


\ 


V 


I 


4 


Pnia  12  lipoa»  1948  roku 


Gdynia  ^nerica  Lino 
ul.  Sienkiewicza  4 
Warszawa,  Poland 

1 2  an  own  i  Panov;ie: 

W  sprawio  Prepaid  Ticket  Nr.  12886 
’tefania  Bogusz,  \vio5  ^ynkowce 
poczta  -  ov/y  Dwor»  pow.  Sok6lka 
■voj.  BiaEystok,  Poland 

Pasazerka  wspoznniona,  Kiss  Stefania  Bogusz,  otrzycia2a 
prszport  aaer-'kanski  i  otowe  jest  ke£dej  ohwili  do  wy- 
jazdu  do  Stan5w  ZjQdnoczonych  Polnocnej  Amerykl* 

tJprnszam  wiec  o  danie  rozerwaoji  pasaioroe  jak  naj- 
prvdzej  i  napisaniG  jej  fistu  o  tea  gdy2  w  przeoiwnym 
razie  pasazerka  wyjodzie  do  •  ten6w  Zjednoczonych  kosztem 
tanow  Zjodnoczonych. 

Upraszamy  o  odpo. ied£. 

Z  3zacunkiem, 


Ilotariusz  Public zny 


■ 

‘ 

~ 

* 


* 

» 


Dnia  15  maja,  1947  roku 


Miss  Stefania  Bogus z 

vvies  Synkowce,  poczta  Navvy  Dw6r 

powiat  Sak5lk3,  Wo  j .  Bialystok,  Foland 

S  zan  owna  Paul: 

List  Pani  otrzymalismy  i  uv.oznie  tres6  tego  listu  przeczy- 
talismy.  My  juz  ppzedtem  poczynili&ny  starania  tak  tutaj  w 
Washing tonie  Jakotni  u  konsula  we  Warszawie  azeby  wydano  Pani 
paszport  jak  najpr<dzej . 

Z  obu  tych  mi-'jsc  otrzymalismy  listy  ±e  ni^/aoze  Konsul 
wyclsc  Pani  paszpor^u  a±  note  przy  koilcu  obecnego  roku,  a  to  z 
powodu  it  tysi§ce  rodzonych  w  .-.meryce  zglosiio  si§  po  paszporty 
wczesniej  przed  Pa  .i§.  i  oni  musz.g  bye  wczesniej  obsluzeni. 

Konsul  tlumac ’.y  si§  tern  r6v?nie2  ze  nie  raa  miejsca  na  fciura, 
nie  ma  dose  ludzi  uykwalikowanych  do  obslugi.  Kiech  wi  §c  bedzie 
Jeszcze  j akiS  czas  Pani  cierpliwfc  gdyz  my  sprawy  Pani  oobrze 
pilnujemy.  I  niech  Pani  nie  jedzie  arn  do  ’Varszawy  ani  do  Gdynii, 
dopoki  Pani  nie  dostanie  wezwania  od  Pcnsula  lub  kompanii  okr^towej • 

Z  szacunkiem, 


FF:  i 


Kotariusz  ubiiozny,  i 
.agent 

P26  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.3.A. 


COMMERCIAL  CASUALTY  INSURANCE  COMPANY 


BRANCH  OFFICE  OR  GENERAL  AGENT  AND  ADDRESS 

I,  3.  Furtak 


FORM  NUMBERS  OF  ENDORSEMENTS  ATTACHED  TO  POLICY 

RENEWAL  OR  IN  LIEU  OF  POLICY  NO 

AM  106f?7U 

COMMISSION 

POLICY  REGISTER 

POLICY  NUMBER 


A M-  f 1 5205 


APPROVED 

/  ■  ,  -c 


CO 


AGENCY 


STATE  B  O  AGENT 


POLICY  PERIOD 


WEIGHT 
OF 

YR  |U  MoT  YR  VEHICLE 


EFFECTIVE  £  EXPIRES 


JUTE  CITY. TOWN 


LOCATION 
OF  RISK 


OF 

POL. 


OR 

AMOUNT 


OF 

COMM 

Wo 


EXPOSURE 
OR  AMOUNT 


RETURN 

PREMIUM 


PREMIUM 

CANCELLED 

- 1 - 

I 

- 1 - 


RATED 

CAPAC- 

ITY 


COMPULSORY 

PREMIUM 


1 


102 


00 


03 


0000 


46 


12 


46 


000 


20 


67 


0 


0! 


000 


/ 


Xa. 

rodackl/ 


ASSACHUSETTS  MOTOR  VEHICLE  POLICY 


DECLARATIONS: 

Item  1.  Name  of  insured . ^.klll.lP..T»...® . 

Address  61  Tan  Horn  Strait.  Cbleotioe.  Mast. 

The  motor  vehicle  will  be  principally  garaged  in  the  above  town  or  city,  county  and  state,  unless  otherwise  st 

. 37-A . 

Named  insured  is . and  occupation  is. 

Item  2.  Policy  period:  From  . ,  1946,  to  January  1,  1947,  at 

Item  3.  Description  of  the  motor  vehicle: 


. I  . CV  '  .  . 

2:01  A.  M.,  Eastern  Standard  Time. 


YEAR 

OF 

MODEL 

TRADE  NAME 

Body  Type — also  Truck  Load  Capacity; 
Tank  Gallonage  Capacity; 
or  Bus  Seating  Capacity 

MODEL 

MOTOR  NUMBER 

SERIAL  NUMBER 

INDICATE  BY  X 

PURPOSES  OF  USE 

CLASSIFI¬ 

CATION 

1935 

OldftnobilB 

Coup* 

T 

«artoti623 

sn389**7 

Pleasure  and  business 

X 

Commercial 

b 

M 

Pleasure  and  business 

S 

Commercial 

Item  4.  (a)  The  term  “pleasure  and  business”  is  defined  as  personal,  pleasure,  family  and  business  use.  (b)  The  term  “commercial” 
i,  is  defined  as  use  principally  in  the  business  occupation  of  the  named  insured  as  stated  in  item  1 ,  including  occasional  use  for 
personal,  pleasure,  family  and  other  business  purposes,  (c)  As  respects  coverages  B  and  C  use  of  the  motor  vehicle  for  the 
purposes  stated  includes  the  loading  and  unloading  thereof. 

Item  5.  The  insurance  afforded  is  only  with  respect  to  such  and  so  many  of  the  following  coverages  and  divi¬ 
sions  thereunder  as  are  indicated  by  specific  premium  charge  or  charges.  The  limit  of  the  Company’s 

liability  against  each  such  coverage  shall  be  as  stated  herein,  subject  to  all  the  terms  of  this  policy  having  reference  thereto. 


V 

E 

H 

I 

C 

L 

E 

LIMITS  OF  LIABILITY 

PREMIUMS 

TOTAL 

PREMIUMS 

BODILY  INJURY  LIABILITY 

COVERAGE 

C— 

PROPERTY 

DAMAGE 

LIABILITY 

(Optional) 

COVERAGE 

D— 

MEDICAL 

PAYMENTS 

(Named 

insured 

) 

(Optional) 

BODILY  INJURY  LIABILITY 

PROPERTY 

DAMAGE 

LIABILITY 

COVERAGE 

C— 

Each 

Accident 

MEDICAL 

PAYMENTS 

COVERAGE 

D — 

Each 

Person 

COVERAGE 

A— 

STATUTORY 

(Compulsory) 

COVERAGE  B  (Optional) 

COVERAGE 

A— 

1.  Each 
Person 

2.  Each 
Accident 

COVERAGE 

B— 

1.  Each  Person 

2.  Each  Accident 

Division  1 
Guest 

Occupant  upon 
the  Ways  of 
Massachusetts 

Division  2 
Extra- 
Territorial 
Guest 
Occupant 

Division  3 
Supplementary 
(Any  Person 
Not  Included 
in  Divisions 

1  and  2) 

Premium  for 
Limits  in 
Excess  of 
$5,000 

Each  Person 
$10,000 
Each  Accident 

a 

1.  $5,000 

2.  $10,000 

i  5.000. 

2.  10.000. 

5.000. 

27.50 

3.?0 

13.00 

$*3.70 

b 

1.  $5,000 

2.  $10,000 

1. 

2. 

Special  charge  for  as  per  endorsement  attached 

MINIMUM  PREMIUMS,  Coverages  A  and  B,  $6,00  Coverage  C,  $  ?.00  Coverage  D,  $  TOTAL  PREMIUM 

HleB= 

Item  6.  Except  with  respect  to  bailment  lease,  conditional  sale,  mortgage  or  other  encumbrance  the  named  insured  is  the  sole  owner 
of  the  motor  vehicle,  except  as  herein  stated  . 


Item  7.  During  the  past  year  no  insurer  has  cancelled  any  motor  vehicle  insurance  issued  to  the  named  insured,  except  as  herein  stated 


PJW  1-11 


Authorized 

Representative 


EAS-AU-6900L-1 


LOYALTY  GROUP 


PRINTED  IN  U.  A. 
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January  27,  1947 


Department  of  state 
Passport  Division 
Washington,  D.  0 . 

Dear  Sirs: 

He:  miss  Stefania  Bogusz 
v.'les  Synkovvee 
poczta  Nowy  Dwor 
povviat  Sokoika 
■  o,i .  BiajCystok,  Poland 

I  an  enclosing  a  check  for  Ten  ( '.  10.00)  Dollars 
in  payment  for  the  above* s  passport.  She  was  born  in 
Jersey  City,  Dev.  Jersey  June  6,  1917. 

Please  notify  the  American  Consul  at  Warsaw,  Poland, 
of  the  sane. 


Very  truly  yours, 


Notary  Public,  and 
Agent. 


w.  •? 

-  » <j 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZES  I  NOTARIUSZ  PUBLICZNY 

Zalatwia  sprawy  majatkowe  i  notarialne  na  terenie  calej  Polski.  Sprzedaje  karty  okr§towe  na  wszystkie  linje.  Wysyla 
pieniqdze  w  dolarach  i  zlotych.  Kupuje  bondy  polskie  i  ksi^zeczki  oszcz^dnosci.  Sprzedaz  realnosci  i  sprowadzanie  ludzi  i  pie- 
ni^dzy  z  Polski  jest  naszq  specjalnosci^. 

224  EXCHANGE  ST„  CHICOPEE,  MASS. 

Dnia . 


Szanowni  Panstwo 

Jakis  czas  temu  pisaliscie  Panstwo  list  do  nas  w  sprawie  . 

.  Odpisalismy  Panstwu  zaraz  i  wyjasnilismy  cal$  spraw§,  tak 

jak  mozna  najlepiej.  Gotowismy  byli  zajac  si§  cala  sprawa  i  zargczylismy,  ze  zostanie  ona  zalatwiona  jak  naj- 
lepiej,  dajac  kompletne  zadowolenie  Panstwu,  oraz  wszystldm  s'tronom  interesowanym. 

t 

Podalismy  cen§  za  nasza  uslug§  bardzo  umiarkowana  i  gotowismy  byli  wykonac  wszystko  i  dokonczyc 
sprawy  za  wplaceniem  malego  zadatku,  lub  nawet  niektora  spraw§  gotowismy  byli  zalatwic  na  kredyt. 

Do  dnia  dzisiejszego  nie  otrzymalismy  jednak  zadnej  rzeczowej  odpowiedzi  i  nie  wiemy,  co  w  naszym 
ostatnim  liscie  bylo  niejasnego  lub  niezrozumialego.  Prosimy  wi§c  o  odpisanie  nam,  co  jest  powodem  tak  dlu- 
giej  zwloki.  Czy  sprawa  Panstwa  mozemy  si§  zajac?  Gwarantujemy  kompletne  zadowolenie,  lub  nie  z^damy 
nic  za  nasza  prac§,  a  wplacony  nam  zadatek  zwrocimy  co  do  centa. 

Prosimy  przeczytac,  co[  piszq.  nasi  wdzi§czni  klienci  o  nas: 

“Ja,  nizej  podpisana,  Katarzyna  Kupiec,  dzi§kuj§  serdecznie  p.  Felixowi  Furtkowi,  Notariuszo- 
wi  Publicznemu  w  Chicopee,  Mass.,  za  rzetelne  przeprowadzenie  mojej  sprawy  majgtkowej  w  Polsce 
i  sciijgni^cie  wszygtkich  naleznych  mi  pieni^dzy  do  Ameryki  w  trzech  ratach  miesi§cznych. 

21  czerwca,  1938.  Katarzyna  Kupiec,  51  Enfield  St.,  Indian  Orchard,  Mass.” 

“Niniejszem  skladam  szczere  me  podzi^kowanie  finnie  kart  okr^towych  Chicopee  Bankers 
Corp.,  224  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass.,  ktorej  p.  Felix  Furtek  jest  Zarzadc^,  za  sprowadzenie  mego 
siostrzenca  rodzonego  w  Polsce,  Mieczyslawa  Stefanika.  Pomimo,  ze  moj  wspomniany  krewniak  nale- 
zal  do  kwoty  emigracyjnej,  p.  Felix  Furtek  sprowadzil  go  do  Ameryki  w  roku  1937  w  mozliwie 
krotkim  czasie  i  prawie  bez  zadnych  ldopotow  z  mej  strony. 

23  grudnia,  1937  roku.  Wladyslaw  Kaminski,  114  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass.” 

Dlatego  bardzo  dobrze  Panstwo  uczyni,  wypelniajac  zalaczony  kwestionariusz,  ktory  prosimy  dzis  wy- 
slac  do  nas  w  kopercie  ktorq.  w  tym  celu  posylamy.  Prosimy  pami^tac,  ze  potrzeba  dzialac  szybko  i  to  zaraz, 
bo  jutro  mogq  zajsc  takie  okolicznosci,  iz  b^dzie  zapozno  zalatwic  t§  spraw§. 


Kreslimy  si§  z  uszanowaniem, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


L.  A.  2-9. 


Prezes  i  Notariusz  Publiczny. 


(Efrtlfiratp  of  Saptism 


St.  Atttlmmj’a  38.  <£.  (Elwrrh 

33H  -  fitlj  0t.,  3J*rB£tj  ©itg,  2f.  31. 


COMMUNION 


Date  . . 
Church 
Place . . 


CONFIRMATION 


Date  . . 
Church 
Place . . 


MARRIAGE 

Date . 

Church . 

Place . 


Dated 


Dnia  24  stycznia,  1947  roku 

Ur*  Mi oh aa 1  <asiolewski 
Booc  74 

Riverside  Gill,  Mass* 

Drop!  Fanie  asdd  e>. ski : 

V’  sprawie  pxzyjazdu  do  Aaeryki  panny  Atefanii  Bogusz 

potrzeba  koniecznie  aSeby  Fan  znkupii  dla  niej  kart?  (szyfkarte) 
okr^ t.  oyi$  . 

Szyfkarta  kosztuje  z  C-dynii  do  Nsv:  York  a,  III  kl&sa  z  taxem, 
f  218 . 5C .  Grjy  Fan  rzyfkartf  dla  nioj  zckupi,  to  onn  bpdzio  Jiogia 

tutoj  przyjechac  okolo  niesipca  kwietnia. 

Z  szacunkiem, 

Notaryusz  Fublicznyj  i 


FF:  j 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZES  I  NOTARIUSZ  PUBLICZNY 

Zalatwia  sprawy  maj^tkowe  i  notarialne  na  terenie  calej  Polski.  Sprzedaje  karty  okr^towe  na  wszystkie  linje.  Wysyta 
pieni^dze  w  dolarach  i  zlotych.  Kupuje  bondy  polskie  i  ksiazeczki  oszcz^dnosci.  Sprzedaz  realnosci  i  sprowadzanie  ludzi  i  pie- 
ni§dzy  z  Polski  jest  nasz^  specjalnoscig.. 

224  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 

Dnia . 


Szanowni  Panstwo:- 

Jakis  czas  temu  pisaliscie  Panstwo  list  do  nas  w  sprawie  . 

.  Odpisalismy  Panstwu  zaraz  i  wyjasnilismy  calq,  spraw§,  tak 

jak  mozna  najlepiej.  Gotowismy  byli  zaj ac  si§  cala.  sprawy  i  zar§czylismy,  ze  zostanie  ona  zalatwiona  jak  naj- 
lepiej,  dajac  kompletne  zadowolenie  Panstwu,  oraz  wszystkim  stronom  interesowanym. 

Podalismy  cen§  za  naszg,  ushig§  bardzo  umiarkowana  i  gotowismy  byli  wykonac  wszystko  i  dokonczyc 
sprawy  za  wplaceniem  malego  zadatku,  lub  nawet  niektora  spraw§  gotowismy  byli  zalatwic  na  kredyt. 

Do  dnia  dzisiejszego  nie  otrzymalismy  jednak  zadnej  rzeczowej  odpowiedzi  i  nie  wiemy,  co  w  naszym 
ostatnim  liscie  bylo  niejasnego  lub  niezrozumialego.  Prosimy  wi§c  o  odpisanie  nam,  co  jest  powodem  tak  alu- 
giej  zwloki.  Czy  sprawa  Panstwa  mozemy  si$  zajac?  Gwarantujemy  kompletne  zadowolenie,  lub  nie  zq.damy 
nic  za  nasza  prac§,  a  wplacony  nam  zadatek  zwrocimy  co  do  centa. 

Prosimy  przeczytac,  co  piszq,  nasi  wdzi§czni  klienci  o  nas: 

“Ja,  nizej  podpisana,  Katarzyna  Kupiec,  dzi§kuj§  serdecznie  p.  Felixowi  Furtkowi,  Notariuszo- 
wi  Publicznemu  w  Chicopee,  Mass.,  za  rzetelne  przeprowadzenie  mojej  sprawy  majatkowej  w  Polsce 
i  sciagni§cie  wszystkich  naleznych  mi  pieni^dzy  do  Ameryki  w  trzech  ratach  miesi^cznych. 

21  czerwca,  1938.  Katarzyna  Kupiec,  51  Enfield  St.,  Indian  Orchard,  Mass.” 

“Niniejszem  skladam  szczere  me  podzi§kowanie  firmie  kart  okr^towych  Chicopee  Bankers 
Corp.,  224  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass.,  ktorej  p.  Felix  Furtek  jest  Zarzqdca,  za  sprowadzenie  mego 
siostrzenca  rodzonego  w  Polsce,  Mieczyslawa  Stefanika.  Pomimo,  ze  moj  wspomniany  krewniak  nale- 
zal  do  kwoty  emigracyjnej,  p.  Felix  Furtek  sprowadzil  go  do  Ameryki  w  roku  1937  w  mozliwie 
krotkim  czasie  i  prawie  bez  zadnych  klopotow  z  mej  strony. 

23  grudnia,  1937  roku.  Wladyslaw  Kaminski,  114  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass.” 

Dlatego  bardzo  dobrze  Panstwo  uczyni,  wypelniajac  zalaczony  kwestionariusz,  ktory  prosimy  dzis  wy- 
slac  do  nas  w  kopercie  ktorj}  w  tym  celu  posylamy.  Prosimy  pami^tac,  ze  potrzeba  dzialac  szybko  i  to  zaraz, 
bo  jutro  mog$  zajsc  takie  okolicznosci,  iz  b^dzie  zapozno  zalatwic  t§  spraw§. 


KreSlimy  si§  z  uszanowaniem, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


L.  A.  2-9. 

■^,15 


Prezes  i  Notariusz  Publiczny. 


Dnia  30  pazdziarnika ,  1946  roku. 


Miss  Stefania  BogU3Z 
v/lsS  Oynkowce 
poo zta  :!ovy  Dw5r 
powlat  3ok53:ka  . 
o j .  Bialystok,  Poland 

3zanov;na  Panienko: 

Z  polsoonia  '.vuja  Panionki ,  p*  Michael  a3ielewskiego 
zariieszkaly  tv  s(jsiednir,  miasteczku  Riverside  Gill,  Massachu¬ 
setts  przesyiam  i  anience  metrykf  urodzenia  lanienki  v/ystavdonc 
w  jezyku  angielskia  przez  Stan  lev/  Jersey,  a  kt6ra  udowadnia  ie 
Panlsnka  urodsila  oie  vi  mieScie  Jersey  City,  1.  J. ,  dnia 
6  cserwca,  1917  roku  i  ze  Panlenka  zapisan§  jest  jako  Stefania 
BogUSZ* 

Te  ms try powinna  Panlenka  przosla<$  pocst§  do  Konstila 
taerykailskiego  we  varezawie  z  prozbf  o  v/yd  .nil  paszportu  imery- 
kan.'ki  o  ydyz  i  anienka  chc©  v/yj.eohac  do  swojej  0 jczyzny  uneryki. 

Jak  tylko  Panlenka  list  ten  •  otrzyma ,  to  niech  zaraz  Panlenka 
o  te:.  napi  ;ze  list  do  swego  wuja,  pana  Wgsielswskiego,  ^  gdy 
Panlenka  passport  dostanie*  to  pro3Zf  o  ten  wprost  do  male  ha- 
pis  a6 ,  a  ja  wyslf  r anience  kart§  okr^toiv^  (szyfkart§),  i  to 

natychmiast* 

Nadaieniam  jeszoze  ie  ja  probilem  star  an!  a  tutaj  vv  Ameryce 
aby  Panience  wydgno.  paszport  jak  najnr^dzej. 

3  sza  lunkiem, 


Hotaryuss  Publiczny,  i 
Agent . 

113  .xchange  3 tree t 
Chicopee,  Mass.,  U.  .a* 


ST:  j 


Felix  Furtek 

NOTARYAT  PUBLICZNY  •  BIURO  INFORMACYJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Droga  Pani 

Na  list  nasz  pisany  do  Pani  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okr^tu  i  dnia  przyjazdu  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej  odpowiedzi. 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodem,  iz  Pani  spraw§  tak  bardzo  dla  Pani 
wazn^  pomin^la  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas,  wydala  si§  Pani  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pani,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwag?  ogrom  pracy  jakq  musimy 
poniesc  w  interesie  Pani,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okr^tow,  to 
Pani  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan^.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Pani  nadzwyczajn^  ofert§,  a  mianowicie:  Odszukamy  dokladn^  nazw§  okr§tu 
na  ktorym  przybyla  Pani  do  Ameryki,  za  cen§  $ 

Spraw§  tg  mozemy  zalatwic  dla  Pani  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okr^tow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pi§cdziesi^t . 

Niech  wi§c  Pani  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  $ 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pani  od  nas  prawdziw^  nazw§  okr^tu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nast^puj^ce  zapytania: 

1  Wsiadlam  na  okr^t  w  porcie? . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalam  si§  na  inny  okrft  gdzie?  . 

3  Okr^t  mial  kominow?. . , .  Jechalam  na  nim  dni? . 

4  Przybylam  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalam  przez  agenta? . 

6  Czy  pamifta  Pani  cokolwiek  nazw§  okr^tu?  . 

7  Czy  pamifta  Pani  dzien,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imi§,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 


October  8,  1946 


State  of  New  Jersey 
Department  of  Health 
Trenton  7,  N.  J. 

Dear  Sirs: 

Kindly  send  me  a  certified  copy  of  Stefania  Bogusz* 
Birth  Certificate. 

I  an  enclosing  a  Certificate  of  Bipfcism  for  your 
information. 

A  check  for  One  Dollar  (§1.00)  was  forwarded  to  you 
September  26 >  1946,  as  fee  for  the  same. 

Very  truly  yours, 

Notary  l  ublic. 


IT:  j 


Felix  Furtek 


NOTARYAT  PUBL1CZNY  •  BIURO  INFORM  AC  YJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


*47 


Dnia 


Drogi  Panie: 

Na  list  nasz  pisany  do  Pana  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okr§tu  i  dnia  przyjazdu  panskiego  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej 
odpowiedzi. 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodera,  iz  Pan  spraw§  tak  bardzo  dla  Pana 
wazn^  pomin^l  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas,  wydala  si§  Panu  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pana,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwag^  ogrom  pracy  jak^  musimy 
poniesc  w  interesie  Pana,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okr^tow,  to 
Pan  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan^.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Panu  nadzwyczajn^  ofertf,  a  mianowicie:  Odszukamy  dokladn^  nazw§  okr^tu 
na  ktorym  przybyl  Pan  do  Ameryki,  za  cen§  $ 

Spraw§  t§  mozemy  zalatwic  dla  Pana  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okrfstow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pi^cdziesi^t . 

Niech  wi§c  Pan  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  % 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pan  od  nas  prawdziw^  nazw§  okr^tu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nast^puj^ce  zapytania: 

1  Wsiadlem  na  okr§t  w  porcie? . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalem  si§  na  inny  okr^t  gdzie?  . 

3  Okrft  mial  kominow?....  Jechalem  na  nim  dni? . 

4  Przybylem  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalem  przez  agenta? . 

6  Czy  pami^ta  Pan  cokolwiek  nazwf  okr^tu?  . 

7  Czy  pamifta  Pan  dzien,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imi^,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 


September  26,  1946 


State  Bureau  of 
Vital  Statistics 
Trenton,  N.  J. 

Dear  Sirs: 

I  am  enclosing  a  check  for  One  Dollar  ($1.00)  for  which 
kindly  send  raa  a  certified  copy  of  the  following’s  Birth 
Certificate: 

Stefania  or  Stella  Bogusz,  born  in  Jersey  City, 

N.  J • ,  about  1914,  1915,  or  1916. 

Parents:  Antoni  and  Julia  or  Julianna  Wasilewski. 
Awaiting  the  receipt  of  the  same,  I  remain 

Very  truly  yours, 


FF:  j 


Notary  Public. 


Felix  Furtek 

NOTARYAT  PUBL1CZNY  .  B1URO  INFORM  AC  YJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Drogi  Panies 

Na  list  nasz  pisany  do  Pana  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okrfstu  i  dnia  przyjazdu  pariskiego  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej 
odpowiedzi . 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodem,  iz  Pan  spraw§  tak  bardzo  dla  Pana 
wazn^  pomin^l  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas ,  wydala  si§  Panu  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pana,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwag§  ogrom  pracy  jak^  musimy 
poniesc  w  interesie  Pana,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okr^tow,  to 
Pan  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan§.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Panu  nadzwyczajn^  ofert§,  a  mianowicie:  Odszukamy  dokladn§  nazw$  okr^tu 
na  ktorym  przybyl  Pan  do  Ameryki,  za  cen?  $ 

Sprawf  t£  mozemy  zalatwic  dla  Pana  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okrftow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pi^cdziesi^t . 

Niech  wi§c  Pan  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  $ 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pan  od  nas  prawdziw^  nazw^  okr^tu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nastfspuj^ce  zapytania: 

1  Wsiadlem  na  okr§t  w  porcie? . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalem  si§  na  inny  okr§t  gdzie?  . 

3  Okr§t  mial  kominow?....  Jechalem  na  nim  dni? . 

4  Przybylem  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalem  przez  agenta? . 

6  Czy  pami^ta  Pan  cokolwiek  nazwf  okr§tu?  . 

7  Czy  pami^ta  Pan  dzien,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imif ,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 


Dnia  50  wrzesnia,  1946  roku 


St.  Anthony  Polish  Roman  Catholic  Church 

Rectory 

Jersey  City, 

New  Jersey 

Przewielebny  Ksi$ze  Proboszczu: 

Klientka  nioja,  Stefania  Bogusz,  zamieszkala  obecnie 
w  Polsce,  ma  zamiar  przyjechaS  do  Ameryki. 

I.ia  ona  obecnie  okolo  30  lat  wi§c  rodzila  si$  z  pewnosci© 
w  roku  1914,  1915,  lub  1916.  Urodzila  sie  ona  w  Jersey  City, 
New  Jersey  a  rodzice  .frej  byli: 

Antoni  i  Julianna  V/asilewska. 

Prosiibym^wigc  VI.  Ks.  Proboszczu  o  nadeslanie  mi  matryki 
ohrztu,  a  nalezytosc  za  ni§  przesl§  odwrotng  pocztg.. 

Z  szacunkiem, 


Notaryusz  Public zny,  i  ^gent. 


FF:  j 


Felix  Furtek 


NOTARYAT  PUBLICZNY  •  B1URO  INFORMACYJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


347 


Dnia 


Drogi  Panie: 

Na  list  nasz  pisany  do  Pana  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okrftu  i  dnia  przyjazdu  pariskiego  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej 
odpowiedzi. 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodera,  iz  Pan  sprawf  tak  bardzo  dla  Pana 
wazn§  pomin^l  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas ,  wydala  sif  Panu  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pana,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwagf  ogrom  pracy  jak^  musimy 
poniesc  w  interesie  Pana,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okrftow,  to 
Pan  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan^.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Panu  nadzwyczajn^  ofertf,  a  mianowicie:  Odszukamy  dokladn^  nazwf  okrftu 
na  ktorym  przybyl  Pan  do  Ameryki,  za  eenf  $ 

Sprawf  tf  mozemy  zalatwic  dla  Pana  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okrftow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pif cdziesi^t . 

Niech  wife  Pan  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  $ 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pan  od  nas  prawdziw§  nazwf  okrftu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nastfpuj^ce  zapytania; 

1  Wsiadlem  na  okrft  w  porcie? . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalem  sif  na  inny  okrft  gdzie?  . 

3  Okrft  mial  kominow?....  Jechalem  na  nim  dni? . 

4  Przybylem  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalem  przez  agenta? . 

6  Czy  pamifta  Pan  cokolwiek  nazwf  okrftu?  . 

7  Czy  pamifta  Pan  dzieri,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imif ,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informaeje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 


Felix  Furtek 
226  Exchange  St. 
Chicopee,  Mass. 


Form  17a  V.  S. 

STATE  BUREAU  OF  VITAL  STATISTICS,  TRENTON,  N.  J. 

IMPORTANT 

The  certified  birth  record  which  accompanies  this  form  contains  information  which  varies  from  that 
given  in  your  request  or  the  first  name  is  missing.  The  record  is  an  exact  copy  of  the  original  certificate 
made  by  the  physician  or  midwife  who  reported  the  birth.  Any  errors  were  not  made  by  this  office. 

While  it  is  possible  that  the  record  furnished,  will  be  sufficient  for  the  purpose  for  which  it  is  required, 
application  for  correction  may  be  made  by  completing  the  form  below  and  returning  both  the  form 
and  certified  copy  to  this  office.  The  form  should  be  signed  by  the  medical  attendant  at  birth  or  one  of  the 
parents  of  the  child  and  it  must  be  dated  and  witnessed.  If  the  parents  and  physician  are  deceased  or  cannot 
readily  be  contacted,  correction  may  be  made  by  any  individual  having  personal  knowledge  of  the  matters 
sought  to  be  corrected,  provided  affidavit  is  made.  If  signed  by  the  individual  whose  birth  record  is  incorrect 
the  affidavit  part  must  be  completed  and  substantiating  documentary  proof  submitted  for  examination  and 
notation  by  the  State  Registrar  in  the  space  below.  Present-day  affidavits  are  not  acceptable  as  documentary 
proof;  the  older  the  proof  the  better.  A  baptismal  certificate,  school  or  census  record  or  any  old  document 
wffiich  contains  the  name,  date  and  place  of  birth  of  an  individual  should  be  submitted. 


TO  THE  STATE  BUREAU  OF  VITAL  STATISTICS,  TRENTON,  N.  J. 

The  undersigned  requests  that  the  following  corrections  or  additions  be  made  to  the  original  certificate 

of  birth  of _ j _ who  was  born  on 

(Name  on  birth  certificate) 

_  in  _ 

(Date  of  birth;  month,  day,  year)  (Place  of  birth;  city,  town,  township) 

ITEMS  IN  ERROR  FROM  TO 

“Name  of^hiiaf'-^Date^f ' "bhth?”' “rtc”  <As  stated  on  certificate)  (Correct  facts) 


FACTS  TO  BE  ADDED  TO  CERTIFICATE 


(Full  name  of  child  in  this  space) 
Signature  of 

Witness  _ 


(Space  for  other  items  omitted) 


SIGNATURE 


(Street  Address) 


< 

U. 

cc 

o 

LL 

> 

h 

_l 

< 

z 

111 

a 


(City  and  State) 

If  signed  by  other  than  the  father  or  mother  or  the  physician  or  midwife  who  reported  the  birth,  affidavit 
part  below  must  be  completed. 

_ _  being  duly  sworn,  says  that  (s)he  has  personal  knowledge  of  the 

(Signature) 

facts  concerning  this  birth  and  that  the  new  or  additional  information  shown  above  is  true  and  correct 
How  did  you  learn  such 

information  is  correct? _ 

Relationship,  if  any,  to  person 

whose  certificate  is  incorrect _  Age:  _ 


>  Subscribed  and  sworn  to  before  me  at _ this. 


day  of _ 19 _ 


Signed _ 

Accepted  and  made  part 
of  original  record 


_ Official  Title _ 

Space  for  other  notations  by  State  Registrar 


on. 


